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POÅETAK SUTRAÃWICE

Kad su stigli do kolibe, videli su da su vrata otvorena. Za
trenutak su zastali na pragu i pogledali unutra. Kad su im se oåi
navikle na mrak, najpre su razabrali åajnik na drvenom stolu,
praznu bocu kowaka pored åajnika, åaãicu za åaj i æutu kabani-
cu koja je visila na naslonu jedne od polomqenih stolica. Nakon
toga, u ñoãku su primetili jedan spratni krevet.

Drvena koliba mirisala je na trulo drvo, na smolu i buœ. Na
podu, odmah ispod spratnog kreveta, zujao je jedan mali ureœaj na-
lik mobilnom telefonu i treperilo je crveno svetlo upozo-
rewa.

Ovaj ñoãak kolibe bio je joã mraåniji. Neko je otvorio de-
beli drveni ñepenak na malom prozoru. Na jakoj svetlosti koja je
ispunila unutraãwost ugledali su muãkarca i æenu kako za-
grqeni spavaju. Na wihovim licima bio je miran, sretan izraz,
kao da su uroweni u jedan te isti lepi san. Muãkarac je grlio
æenu, dok je æenina desna ruka visila sa kreveta. Sigurno joj je
telefon ispao iz ruke kada je utonula u san.

Neæno je uzeo æeninu ruku, podigao je i stavio na muã-
karåeve grudi. U tom trenutku shvatio je da ne spavaju, da su bili

mrtvi. Dotakao je dugme za zvuk ureœaja IQ400X, åuda digitalne
revolucije, kojeg je podigao sa poda. Æena je govorila: „Tamni
oblaci su se raziãli, kiãa je utihnula, nebo je potpuno plavo.”
Glas joj je bio miran, mek. Åovek je pitao: „Kajeã li se?”„Ne, jedi-
no za åime æalim jeste ãto nisam mogla videti Maldive pre ne-
go ãto su potopqeni. Osim toga, æelela sam videti carske
pingvine na Antarktiku.” „Jedino za åime ja æalim jeste ãto ni-
sam s tobom proæiveo ceo æivot, ãto nezasito nisam s tobom
vodio qubav, ãto svakog trena nisam delio sve lepote ovog ve-
liåanstvenog sveta.”„Da smo zajedno bili ceo æivot, potroãili
bismo jedno drugo, ne bismo mogli doæiveti ovaj trenutak.” „U
pravu si, æivot je vredelo æiveti makar samo za ovaj trenutak.”
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Isprva nije mogao prepoznati æenino lice, neverovatno se
promenila, smrãala je, smawila se, postala je potpuno druga
osoba. Ali prepoznao joj je glas. „Zakasnio sam”, promrmqao je.
Pomilovao je wenu joã uvek neohlaœenu ruku, wen obraz i kratku
kosu.

Neko od mladih qudi u grupi reåe: „Zakasnili smo, lekovi i
materijali koje smo doneli viãe nemaju nikakve koristi.” „Po-
znaje li neko ovu æenu? Odakle i kako je doãla ovamo?”

„Ni ja je ne poznajem”, reåe mladiñ. Iskquåio je ureœaj
IQ400X i stavio ga je u xep.

Izlazeñi iz kolibe ugledao je malu, slabaãnu kamilicu kako
izviruje meœu trulim daskama. „Matricaria, zar ne, majåice?” „Jes-
te, moj pametni sine, to je Matricaria chamomilla, zovu je, takoœe, i
pasja papatija.” „I, psi su dobri, zar ne, majåice?” „I psi su do-
bri, duão moja, oni su naãi æivotiwski prijateqi.”

Napoqu je bilo vedro, prijatno sunce. Nebo je bilo potpuno
plavo... Oseñao se miris zemqe posle kiãe...
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NAKON POTOPA

Dok se uspiwala strmim usponom, voda koja je u dowim delo-
vima dostigla nivo kolena povlaåila se korak po korak i blato
je postajalo guãñe. Gumene åizme, oteæale od blata, potpuno su joj
oteæavale hodawe po klizavom terenu.

Bila je umorna, veoma umorna. Wena teãka, debela kabanica,
koja je podseñala na æute kabanice od cerada koje nose pomorci,
ribari i vatrogasci, viãe joj nije bila od koristi, oseñala je ka-
ko joj voda curi niz telo i kako je mokra do kostiju. A joã ta zas-
traãujuña drhtavica... Doœe joj da se opruæi baã tu, u to blato...
Ne, ne, ne treba to da radi, mora se boriti. Ona zna da, ako se na
tren zaustavi i posrne, viãe nikada neñe moñi ustati. Je li to
samo umor? Nema razloga da misli da je preæivela epidemiju, da
je jeftino proãla, jer je moæda baã sada poåiwala najgora faza
bolesti.

Uz posledwi napor, napravila je joã nekoliko koraka. Ose-
ñala je teæinu telefona IQ400X, kojeg je zabila u zadwi xep. Po
navici je to nazivala telefonom. Bio je to proizvod najnovije
tehnologije koji nikada pre nije koristila, neãto tanko poput
papira, a opet joj se åinilo teãkim. A da ga izvadi i baci, da se
olakãa! Ionako, kakve ñe koristi imati od toga; linije su u pre-
kidu, komunikacione mreæe su resetovane, pale su sve bazne sta-
nice, digitalni transfer-centri, svi komunikacioni kanali,
sve je bilo pod vodom.

Æelela je da se oslobodi tereta u xepu, ali se nije usuœivala
da ga baci, nije imala srca da to uåini. Osim toga, moæda...
Moæda, ãta? Da nije moæda nada u spas dok se svet davi u vodi?
Da nije moæda reå o moguñnosti da joã uvek jedno s drugim mogu
uspostaviti vezu?

Zamolili su je da ureœaj nosi sa sobom kako bi se moglo pra-
titi gde se nalazi, da ga dræi na suvom mestu ãto je viãe moguñe,
iako je kuñiãte bilo vodootporno, i da ga åesto testira. To je ge-
nijalni proizvod Åetvrte tehnoloãke revolucije kojem ne treba
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puwewe, koji radi sa zvukom i svetlom, koji moæe pretvoriti
zvuk u tekst i tekst u zvuk i ima gotovo beskonaånu memoriju. To
je jedan od onih ureœaja o kojem je wen prijateq jednom ãaqivo
rekao: „Pritisneã li dugme, ovo bi moglo postati åak i avion!”

Ko joj je ovo dao? Kada joj je dao? Deca? Koja deca? Pamuåni
oblaci ili slojevi paukove mreæe prolazili su joj kroz mozak.
Pokuãava da se seti, ali uzalud... Bio je to privremeni gubitak
pamñewa nakon napada drhtavice. Beãe li to delimiåna amnezi-
ja? Ne, rekao joj je wen prijateq doktor, amnezija je samo jedan od
simptoma, ali bolest, najverovatnije, potiåe od nama nepoznatog
virusa koji napada mozak i na neko vreme uniãtava oseñaj za
stvarnoãñu. Ipak, nije gore od kolere, u ovom trenutku zaborav-
qawe je bilo boqe od pamñewa.

Pokuãavajuñi da izuje åizme da bi lakãe hodala, posrnula je
i zamalo se okliznula na klizavom blatu. Nije bilo ni grane ni-
ti grma, pa åak ni åiåka za koji se mogla pridræati i uhvatiti
ravnoteæu. Osim toga, danima je æivela usred potpuno crnog, le-
pqivog mraka. Navikla se na to, nije joj bilo åudno, nije se pla-
ãila. A åega se to joã treba plaãiti?

I ranije se uspiwala uz ovaj greben. Bilo je to pre velike
suãe, pre razarawa, pre rata i potopa. Bilo je to u jednom potpu-
no drukåijem svetu. U svetu od pre viãe hiqada godina... Po-
kuãala je izraåunati: 26 godina, samo 26 godina. Toliko? Kako se
raåuna proãlo vreme, åime se meri, kako se decenije pretvaraju u
milenijume? Na Sudwi dan niåemu neñe sluæiti kalendar kakav
poznajemo.

U to vreme podnoæja planina bila su prekrivena ãarenim i
raznovrsnim poqskim cveñem. Ãto se viãe uspiwalo, cveñe bi
postajalo sve raznovrsnije i ogrtalo se glamuroznim bojama. A
naroåito bi u proleñe nastupilo pravo veseqe boja, mirisa i
emocija. Sneæni vrhovi u daqini, miris åistog snega koji umi-
va duãu kada se duboko udahne...

Kada se, prilikom prvog uspona uz brdo, umorila i zastala da
predahne, predala se zavodqivom zovu zelenila, opruæila se po
zelenoj livadi, meœu cvetove deteline, meœu poqske zumbule, po
divqoj menti, æutoj kamilici i maci. Osveæavajuña sveæina
trave, qubiåasta boja poqskih zumbula koja joj je obojila prste,
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oseñaj sjediwavawa sa zemqom, miris sena i stajwaka koji dopire
iz gorweg zaseoka... Åudila se ãto vreme, koje pomete mnoge stva-
ri, nije uåinilo da zaboravi mirise. Pomirisala je vazduh: neo-
dreœeni miris trulog drveta, blata, kiãe...

U to vreme bila je regionalni menaxer jednog meœunarodnog
botaniåkog projekta o endemskim biqkama. Pokuãavali su da
naprave inventar biqaka u regiji. Bilo je i viãe od onoga ãto su
traæili. Da li ste traæili detelinu sa åetiri lista koja se ret-
ko viœa u prirodi, ili planinski salep, majmunsku orhideju, or-
hideju ãirvanskog leptira, plavi kantarion za koji se i nije
nadala da ñe nañi u oblasti, ili obrnuti tulipan, kojeg joã nazi-
vaju uplakana nevesta? A joã mace sa tamnoruæiåastim i qu-
biåastim cvetovima – to je otkriñe malih dimenzija, jer one su
uvek plave, retko bele – pa æute kamilice, cikorija, zvonåiñi,
divqi zumbuli, narcisi, beli i qubiåasti irisi, turski karan-
fili...

Bilo je oåigledno da su u tom podruåju morali ostati duæe
od oåekivanog. Na svakom koraku nailazili su na neoåekivane
nove vrste iz porodice orhideja, budilo im se uzbuœewe za is-
traæivawem i neprestano su lutali planinama i padinama u po-
trazi za vrstama koje do tada nisu viœene.

U to vreme bilo je kupina, patuqastih kruãaka i grmqa
ãipuraka sa obe strane puta koji se pewao uz brdo. Proãlo je

viãe od dvadeset godina otkako sam napustila posao, ali nisam

zaboravila latinske nazive biqaka, posebno nikada neñu zabora-

viti Rosa canina-u. Nisam mogla razumeti zaãto smo je zvali

‘ptiåiji nos’, umesto ‘pasija ruæa’. A zaãto ‘pasija ruæa’, to je

posebna priåa.

Tih dana åaj od ãipka bio je veoma popularan, posebno meœu
æenama. Ubrala ga je i podelila prijateqima i porodici. A po-
sebno je fascinirala raznovrsnost orhideja, biqaka iz reda sa-
lepa. Odluåili su da produæe period istraæivawa za joã deset
dana i wihov je zahtev bio odobren. Muæ joj je na jedan uobiåajeno
tolerantan naåin rekao: „U redu, ako tako treba, ãta da radimo,
ja ñu se snañi, ali deåak te se mnogo uæeleo. On je, zapravo, vezan
za tebe, znaã to.”

Moj sin... Imala sam sina.

11



Makar i puzeñi, morala se popeti uz uspon i doñi do vrha
brda. Nije imala drugog izbora i nade. Ovo je bio put bez povrat-
ka, a åak i kad bi se vratila, nije imala mesta na koje bi otiãla,
nekog paråeta zemqe na koje je mogla åvrsto zgaziti. Åinilo se da
je uticaj potopa bio slabiji u podruåjima na visini. Sela u po-
dnoæju planine, u ravnici, bila su pod vodom, ali su se poplave
sruåile niz padine. U tamnom sumraku dana primeñuju se obliæ-
wa stenovita brda i vrhovi udaqenih planina. Na trenutak obu-
zima je nada: moæda postoje regije koje su poãteœene potopa.
Iako su naseqa, sela i gradovi u ravnicama i dolinama bili po-
topqeni pod vodom, na visinama je i daqe bilo znakova æivota.
Svako mesto na zapadu zemqe nalazilo se pod vodom, brane su po-
pucale, reke su se izlile, bujice koje su tekle kao vodopadi odne-
le su sve, i qude, i æivotiwe, i zgrade. Iznad vode su ostala samo
vrlo visoka mesta i u gradovima gorwi spratovi nebodera, trgo-
vaåkih centara i visokih torweva. Bilo je to iz nauånog ugla
sumwivo stawe koje je prevazilazilo predviœawa i najpesimis-
tiånijih ekologa i koje je na ubedqivost samouverenih distopija
bacalo senku. Ali to je bila stvarnost...

Kule i plaze, zbog kojih smo leæali ispred graœevinskih ma-

ãina da spreåimo wihovu gradwu, i oko kojih smo danima protes-

tovali i traæili da se sruãe, a posebno ãezdesetospratna

Xamkule, koja je kao bodeæ zabodena u srce grada, koja je bila pre-

dmet mræwe svih nas, ekologa, urbanista, Zelenih... Da nije bilo

te Xamkule, odavno bi me odnele poplave. Moæda je bilo i drugih

preæivelih, ali kakva je korist od spaãavawa kad je sve ostalo

nestalo i uniãteno?

Weno preæivqavawe bilo je åudo. Na podruåju gde se nalazi-
la nije bilo upozorewa o poplavama, sistem je bio vrlo neadekva-
tan i loãe je funkcionisao. Na poruci koju je doneo pas stajalo
je: „Biñe poplave, popni se na neko visoko mesto.” Ali kada i gde?
Osim toga, bila je bolesna, a pospana iscrpqenost koja se pro-
ãirila wenim telom nakon napada drhtavice spreåavala ju je da
se sabere i ustane.

Kad su se vode zapenile sa svih strana i prekrile sve oko we,
ona se nije predala, nije se prepustila besnoj vodenoj stihiji:
bio je to neodoqivi instinkt za æivotom jednog stvorewa,
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wegov trzaj da pobegne od nestajawa... Åvrsto stiskajuñi svoju
maåku na grudima, popela se na najveñi sprat zgrade, na terasu, i
zajedno sa preplaãenim qudima koji su pokuãavali da pobegnu
posmatrala je vode koje su napredovale ruãeñi prepreke pred so-
bom. Tada je pomislila: „Znaåi, ovako ñe biti, ovako ñe doñi kraj
sveta, a i svedoåewe tome predstavqa neãto.” Ono ãto se do-
gaœalo posmatrala je kao na televiziji ili u nekom apokaliptiå-
nom filmu. Nije paniåila, nije oseñala strah, nutrina joj se
bila skamenila. Samo je mislila na svoju maåku: Maåke nimalo
ne vole da se kvase.

Kiãe, koje su poåele nakon desetogodiãwe suãe koja je spa-
lila ceo svet, mesecima su neprestano padale. Vesti o katastro-
fi stizale su jedna za drugom sa svih strana, a nemoñni qudi su
gledali u oåaju i uæasu. Australija, koja je, kako se prenosi, to-
kom velike suãe izgubila polovinu svojih endemskih æivoti-
wa, sada se borila s poplavama. Supersila Amerika nije se mogla
nositi sa kiãama, wena infrastruktura je propadala, struja je
bila iskquåena, komunikacija se nije mogla uspostaviti, kopne-
ni i vazduãni saobrañaj bio je u prekidu, a stotine hiqada hek-
tara ãumskog zemqiãta uniãtenog u poæarima tokom suãe
pretvorilo se u jezera. Od centralne Azije do Afrike, peãåane
dine u pustiwama koje vekovima nisu videle kiãu, ispirale su
kiãnice, peãåane pustiwe pretvarale su se u kamene pustiwe, a
mestimiåno i u moåvare.

Nije se znalo da li je ovaj potop bio ekoloãka katastrofa na
koju se decenijama upozoravalo, koja se oåekivala i koje se pla-
ãilo, ili je to bio rezultat nekog tehniåkog kvara ili zastoja u
testirawu nekog ekoloãkog oruæja supersila koje su veñ neko
vreme vodile sajber-rat. Priåalo se da je kiãe pokrenuo jedan od
zarañenih blokova, åime je, poput åarobwaåkog ãegrta koji nije
znao kako da povuåe vodu nazad, doneo kraj i za sebe i za ceo svet.
Nije bilo nikakvog izvora, nikakvog poverqivog podatka u koji
se moglo verovati. Åiwenice su cenzurisane, krivqene, skriva-
ne od javnosti, a informativno zagaœewe joã viãe je uveñavalo
paniku.

Nakon toga, propale su globalne komunikacione mreæe, ko-
munikacija je poåela da slabi, a nakon nekog vremena uveliko je

13



bila prekinuta. Veliåanstvena komunikaciona revolucija, to
digitalno åudo kojim ste jednim klikom pristupali svim in-
formacijama i svim delovima sveta, nakon diktatorskih pre-
preka, ovog puta poklekla je pred vodom. Ni meœunarodne
organizacije, ni dræave, ni qudi nisu bili u stawu da pomognu
jedni drugima. Niko ni od koga nije imao koristi. Bio je to po-
top veñi i od Nojevog. Ovo kao da nije bila regionalna, veñ glo-
balna katastrofa...

Dok se s mukom pokuãavala popeti uz padinu, razmiãqala je
o priåama o poplavama koje joj je Adam – u stilu „deãavaju se ta-
kve stvari” – priåao na svoj uobiåajeno miran naåin i sa la-
koñom, kad god bi iz nekog kraja sveta stigle vesti o jakoj kiãi,
poplavama, potopima. Govorio bi: „Od sumerskog Epa o Gilga-
meãu do tri svete kwige tri nebeske religije, kod antiåkih
Grka, u keltskim epovima, u skandinavskom epu Eda, u indijskoj
Bhagavad giti, od Aqaske do Juæne Amerike, od Australije do
Irana postoji na stotine priåa o potopu.” On bi govorio da po-
plave nisu nastale zbog prevelikih kiãa, veñ kao rezultat mnogo
dubqih cikliånih promena, te da su velike poplave, bilo u mit-
skim ili istorijskim podacima, uvek bile regionalnog ka-
raktera.

Priseñala se odlomaka iz pripovedawa o Nojevom potopu u
Postanku. Naiãla je na ovaj tekst dok mu je pomagala da pripre-
mi izlagawe na temu „Ekoloãke katastrofe u verskim tekstovi-
ma” na nekoj ekoloãkoj konferenciji na kojoj su zajedno
uåestvovali.

„I reåe Bog Noju i sinovima wegovijem s wim, govoreñi: ‘A ja
evo postavqam zavet svoj s vama i s vaãim semenom nakon vas. I
sa svim æivotiwama, ãto su s vama od ptica, od stoke i od svega
zverja zemaqskoga ãto je s vama, sa svaåim ãto je izaãlo iz
kovåega, i sa svim zverjem zemaqskim. Postavqam zavet svoj s va-
ma, te otsele neñe nijedno tijelo poginuti od potopa, niti ñe
viãe biti potopa da zatre zemqu.’”

Adam je rekao da se ove reåi u Postanku, koje su Boæja garan-
cija Wegovim slugama, ne pojavquju u narativima o Nojevom po-
topu u Bibliji i Kuranu. Rekao je da Bog u Bibliji i Kuranu
niãta ne obeñava niti garantuje Svojim robovima, veñ ih samo
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kaæwava. Bilo je na stotine priåa o potopu. Bilo je raznovrsnih
priåa o tome koliko je dana i godina padala kiãa, koliko se qu-
di i æivotiwa ukrcalo na Nojevu barku, od toga gde je brod pris-
tao do pitawa zaãto su bogovi smatrali potrebnim da kazne
qude potopom, ali ono ãto je on hteo izneti u svom izlagawu jes-
te da je potop uvek bio regionalnog karaktera, da se pojavqivao
na razliåitim mestima u razliåito vreme i da su oni koji su
preæiveli katastrofu uvek bili izabranici koje su bogovi bla-
goslovili. Prema Adamovom tumaåewu, i u religioznim teksto-
vima, i u mitoloãkom pripovedawu, i u legendama, uniãtewe
åoveåanstva potopom prañeno je roœewem nekog novog naroda i
prelaskom åoveåanstva na neku novu fazu. Potop nije bio mit o
potpunom uniãtewu, veñ referenca na kontinuitet evolucije i
na stalno samoobnavqawe univerzuma i åoveåanstva. Wegovo
izlagawe oceweno je interesantnim, ali previãe optimis-
tiånim i o wemu se mnogo raspravqalo.

Ãta li sada kaæe na ovu temu? Ovoga puta katastrofa

uopãte ne izgleda kao regionalna, a nimalo nije jasno ni koji ñe

izabranici biti spaãeni. Nema ni nekog Boga koji ñe narediti:

„O, Zemqo, gutaj vodu svoju, a ti, o, nebo, prestani!” Veãtaåka in-

teligencija, supermen, homo deus... Ãta je ostalo od svega ovoga?

Priroda je jaåa od svih wih.

Okliznula se, spotakla i kolenima pala u blato. Hoñu li
moñi doñi do poqa? Hoñu li moñi doñi do wega? Um joj je zama-
gqen, zbuwen, mutan, kao da je popila previãe. Iako su napadi
druhtavice popustili, javqali su se povremeno. Iznenaœena je
ãto joã moæe stajati na nogama i ãto moæe hodati, iako se spo-
tiåe.

Pitawe bez odgovora kod kojeg joj pamet nije od pomoñi, ma
koliko se trudila: Kako sam doãla ovamo? Izgubqeno vreme,
izgubqena karika, izgubqeno pamñewe. Boreñi se sa klizavim
blatom, uspravqa se i ponovo nastavqa hodati.

Pretpostavqalo se da se globalna katastrofa pribliæila, a
znalo se da ñe, pre ili kasnije, doñi do ekoloãkog nestanka uko-
liko se ne preduzmu hitne mere opreza. Zvona za uzbunu veñ su du-
go zvonila. Ekoloãke projekcije buduñnosti do kojih su doãli
svi nauånici, uprkos meœusobnim raspravama, zatim upozorewa

15



ekologa, protesti ekoloãkih aktivista, Dece klime, Pobuwenika

protiv izumirawa, pokreta Sutra je prekasno, odmah sada,
meœunarodne SOS svetske organizacije su trajali, ali åak ni naj-
veñi pesimisti nisu mogli predvideti da ñe katastrofa doñi
tako rano. Sve masovnije, rasprostrawenije i oãtrije akcije
ekoloãkih grupa, s jedne strane, udarale su u zid indiferentnos-
ti vladajuñih struktura, a s druge strane udarale su u nebrigu ma-
sa koje su govorile: „Mi ñemo izdræati, izdræañe i naãa deca,
naãi unuci, naãi praunuci i wihovi unuci. A posle... posle,
ãta Bog dâ. Osim toga, ako se uzme u obzir razvoj nauke i tehnolo-
gije, nemoguñe je predvideti ãta ñe se dogoditi nakon jednog mi-
lenijuma.”

Pomalo smo se qutili na pesimistiåka proroåanstva gla-

snika katastrofe. Åak ni ja, koja se ubrajam u struku, nisam vero-

vala da je cikliåni period od sto hiqada godina toliko poranio

i da se globalno zagrevawe pribliæilo taåki bez povratka.

Neuravnoteæene i nemerqive promene temperature, zagre-
vawe okeana, poåetak otapawa ledene mase na polovima, uza-
stopni periodi suãe i kiãe, porast i ãirewe prirodnih
katastrofa bili su zabriwavajuñi, ali kada su analizirane vre-
dnosti stotina hiqada i desetina hiqada godina unazad, one su
nagoveãtavale da ñe se to dogoditi u dalekoj buduñnosti, a ne od
danas do sutra. Naravno, trebalo je bez odlagawa preduzeti mere,
ako se ovako nastavi, u narednih pedesetak godina elementarne
nepogode biñe sve åeãñe, nestaãica vode moæe dovesti do ratova
za vodu, tajfuni i obilne kiãe u nekim ñe delovima sveta naneti
velike ãtete, æivot ñe oteæati i nazadovati, ali zapaqewe Zem-
qine kugle ili potpuni potop nije bilo neãto ãto se trebalo
desiti u nekoliko vekova. Tako sam mislila, tako smo mislili.

Ãto se viãe uspiwala uz brdo, blata je bilo sve mawe. Ovde
su vode isprale blato i mestimiåno je virilo krivo kamewe.
Priseñala se: put do naseqa u kojem je bilo nekoliko koliba bio
je poploåan kamewem. Nije bio baã uredan, bila je to izrovarena
staza koju su napravili seqani, ali u to vreme do koliba se moglo
stiñi xipovima.

Koliko sam puta doãla ovamo, koliko smo se puta sreli u kut-

ku stena oko napuãtenih drvenih koliba. Nekad smo bili sami,
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nekad sa onima koji dolaze sa druge strane planine, a nekada sa ile-

galnim izbeglicama koje bismo smo uspeli prevesti preko granice...

Viãe niãta nije imalo smisla. Moæda ni tada nije imalo smi-

sla. Da li nismo bili svesno toga da je to bila avantura koju smo

sami stvorili i u koju smo sami verovali?

Ne, nije æelela tako misliti, nije æelela verovati u to.

Ako je sve bilo besmisleno, zaãto sam se toliko borila da se

odræim u æivotu, zaãto se nisam prepustila poplavi i zaãto,

kao ostali, nisam odneãena, zaãto sam se uzdala u Decu s psima i

doãla ovamo?

Señala se pastrmki koje su pokuãavale da doœu do izvora ka-
ko bi polegle ikru. Videla je to u nekom dokumentarcu. Wihovo
plivawe uz tok penuãavog potoka; kao da to nije bilo dovoqno,
morale su savladati i vodopade koji su padali sa visina. Kada je
reå o vodopadima, hiqade pastrmki skakale su po nekoliko meta-
ra, izlazile iz vode i letele. Bila je fascinirana instinktom
preæivqavawa. Oåuvati vrstu, saåuvati æivot po svaku cenu: to
je primarni zakon prirode...

Hoda teturavo, paæqivo gazeñi po klizavom razbacanom ka-
mewu izglavqenom iz svoga leæiãta. Sad je malo lakãe pruæiti
korak, ali ona se i daqe muåi, skoro je istroãena od umora.

Pravo je åudo da sam uspela doñi dovde. Ne treba da klonem i

ostanem ovde sada, moram da isforsiram sebe. Kad bih samo mogla

doñi do gore, kad bih samo mogla stiñi do Wega!

Prestala je kiãa koja je padala mesecima, ali u sred dana
vladao je mrak. Da li je bilo podne, ili jutro? Viãe nije postoja-
la mera za vreme. Zastala je na trenutak i pogledala u nebo. Kao da
na vrhu brda, meœu olovnim oblacima postoji neki procep. Vrh
bodeæa zabijenog u tamne oblake otvorio je crvenu ranu u nebes-
kom naruåju. Moæda je sunce zalazilo, jer poplava nije ugasila
sunce!

Plaãila se da ne dobije neku nadu. Da li je gotovo? Da ne do-
lazi neãto joã gore? Da li je katastrofa poãtedela ovu oblast?
Ovo je podruåje bola, rata, krvi, zuluma. Kolevka svih zala i svih
åuda u kojoj åovek viãe nikada neñe oprostiti Bogu koji ga ne
ãtiti, koji ga ne åuva, u kojoj je Bog demonizovan, u kojoj je œavo
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Bog, koja je kolevka svih boæanstava, svih vera i Gospodara, i A-
laha, koja je zemaqski raj i pakao...

Iz crvene rane otvorene na nebu, jedan svetlosni snop poput
strele padao je na pocinkovani krov drvene kolibe naslowene na
strmu stenu. Ili je to bila kap krvi. Leprãawe krila ptice åije
je srce zarobqeno na grani. Bori se povremeno, bezizlazno, bes-
pomoñno. Ãto se viãe pribliæava kolibi, na grudi joj, kao va-
trena lopta, zasedaju uzbuœewe, nada, strah i panika. Kao da ñe
proñi kroz grlo i iskoåiti iz usta. Stiskala je zube. Obuzima je
neodoqiva æeqa za povratkom kojoj se teãko moæe odupreti. Ku-
da? Usred vode, u tok poplave, meœu mrtve? Nema gde da pobegne.

Glasnik je rekao da ñe Ga tamo nañi, ali nije joj rekao: „On
åeka.” Æelela je da joj kaæe da je åeka. Je li joã uvek tamo? Koliko
je svestan da je, ne samo on, nego svi, da je sve, da je Åovek poraæen
u ovoj jazbini u kojoj se krije? Ãta mu i koliko deca-glasnici
mogu preneti? Åega i koliko su svesni oni u svom vlastitom
åudesnom univerzumu? Gde im je mesto u stvarnosti? Koliko su
wihove stvarnosti stvarne? Ãta je sa mojom stvarnoãñu?

Åesto su raspravqali o ovoj temi. Adam bi govorio da ono
ãto pokuãavamo da uradimo nije da promenimo percepciju
stvarnosti, veñ samu stvarnost. Jer, u ovom dobu u kojem je ubijena
istina, nepravda, nesavesnost i zlo postali su stvarnost sveta.

Nismo mogli preokrenuti nepravednu, okrutnu, zlonamernu

stvarnost, nismo imali snage za to. Ãtaviãe, poraæeni smo od

strane vanstvarnih diktatura, koje predstavqaju ubice istine,

i postali smo zarobqenici laænog sveta, virtuelne stvarnosti,

koju su one stvorile. Ali, izgleda da je snaga prirode postigla ono

ãto mi nismo mogli. Priroda se sveti tako ãto pred sobom goni

sve, i dobro i zlo, i potapa pod vodu viãemilenijumsko nasleœe.

Kao ãto je ko zna koliko puta åinila milionima godina unazad...

Velike nauåene reåi, stereotipni komentari. Ãta znaåi to

da se priroda sveti? Ãta su to qudi uåinili prirodi pre stoti-

na hiqada, miliona godina, ãto je izazvalo globalne katastrofe?

Qudi tada nisu ni postojali. Mnoga æiva biña su izumrla dok se

doãlo do qudskog doba. Ni dinosauruse nije uniãtio åovek! Ãta

fosili morskih stvorewa rade na vrhovima planina? Ãta reñi za

fosile palmi na Arktiku?
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